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HEG č. VER222-00067

SMLOUVA O POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB 
Část 1

uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku v platném znění (dále jen 
„Občanský zákoník“)

CD Česká televize

Česká televize
IČO: 00027383, DIČ: CZ00027383
Sídlo: Kavčí hory, Na Hřebenech II 1132/4, 140 70 Praha 4
zřízená zákonem č. 483/1991 Sb., o České televizi, nezapisuje se do obchodního rejstříku 
zastoupená: Davidem Břinčilem, ředitelem divize Finance a provoz 
bankovní spojení: Česká spořitelna a.s., č. ú. 1540252/0800 
(dále jen „Objednatel“)

a

INTERSPEDITION ZEMAN spol. s r.o.
IČO: 26511924, DIČ: CZ26511924
sídlo: 150 00 Praha 5, Plzeňská 130/221
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, spisová značka C 86806 
bankovní spojení: 5844326003 / 2700 
zastoupená: , jednatel 
(dále jen “Poskytovatel“)

Objednatel a Poskytovatel dále společně též „smluvní strany“.
Tato smlouva dále také jen „Smlouva“.

Preambule
Smlouva se uzavírá na základě veřejné zakázky s názvem „Stěhování zahraničních zpravodajů 2022“ 
část 1. s názvem „Stěhování v rámci oblasti EU“. Smlouva se uzavírá na základě a v souladu se 
zadávací dokumentací Objednatele zveřejněnou na profilu Objednatele dne 28.03.2022 a s nabídkou 
Poskytovatele doručenou Objednateli dne 14.04.2022.

1. Předmět smlouvy

1.1 Předmětem Smlouvy je poskytování komplexních stěhovacích služeb zahraničních zpravodajů 
a kameramanů (dále také jen „Služby“) z a do lokalit specifikovaných Přílohou č. 1 této Smlouvy. 
Popis, konkrétní rozsah, pravidla a podmínky těchto Služeb jsou podrobně definovány v textu této 
Smlouvy a jejich přílohách. Služby budou prováděny dle harmonogramu prací v souladu s čl. 7 
odst. 7.1 této Smlouvy (dále jen „Harmonogram“). Předpokládaný rozsah stěhovaných věcí je 
vymezen Přílohou č. 1 Smlouvy.

1.2 Službami se rozumí kompletní balící servis s použitím obalového materiálu Poskytovatele, 
nakládka všech zvolených stěhovaných věcí, vyřízení celních úkonů nezbytných ke splnění 
předmětu Smlouvy, doprava do nového místa určení, vykládka všech stěhovaných věcí na místě 
určení, jejich vybalení a umístění na určené místo. Poskytovatel je povinen mít uzavřeno příslušné 
pojištění v průběhu stěhování v souladu s čl. 10 odst. 10.3. této Smlouvy.
Služby zejména zahrnují:
a) balicí servis s použitím obalového materiálu Poskytovatele;
b) dodání obalového materiálu a přepravek včetně jejich dovozu na místo určení v množství
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odpovídajícímu stěhovaným předmětům a termínech dle požadavků Objednatele;
c) označování stěhovaných věcí štítky pro určení lokace stěhovaného předmětu v místě 

vykládky;
d) přistaveni stěhovacího vozu na požadované místo;
e) snesení a vynesení stěhovaných předmětů;
f) nakládka stěhovaných věcí;
g) zajištění stěhovaných věcí proti poškození;
h) doprava na nové místo určení;
i) zajištění prostoru dotčeného stěhováním proti poškození -  zejména ochrana rohů, podlah, 

stěn, výtahů apod.
j) vykládka stěhovaných věcí v místě vykládky;
k) vybalení věcí v místě vykládky;
l) demontáž a opětovná montáž nábytku na určené místo dle požadavků Objednatele;
m) koordinační činnost pří stěhování;
n) písemná evidence všech stěhovaných věcí;
o) vyřízení celních úkonů nezbytných ke splnění předmětu Smlouvy.

V rámci poskytování balícího servisu se jedná o poskytnutí max. 10 rolí bublinkové fólie, max. 15 
rolí obalové fólie, lepící pásky, zapůjčení stěhovacích boxů (krabíc) v počtu dle objemu 
stěhovaných věcí, jejíchž nosnost je min. 20 kg; to vše pro každou jednotlivou lokalitu uvedenou 
v Příloze č. 1 této Smlouvy, příp. další upřesnění jsou uvedena v Příloze č. 1 Smlouvy.
Poskytnutí veškerého plnění dle tohoto odstavce je součástí ceny uvedené v článku 4.1 této 
Smlouvy.

Účelem této Smlouvy je zajištěni přestěhování mobiliáře zaměstnanců Objednatele, a to 
odpovídajícím způsobem tak, aby nedošlo k poškození stěhovaných věcí.

1.3. Objednatel se zavazuje předávat Poskytovateli informace potřebné k zajištění činností dle této 
Smlouvy. Objednatel je povinen umožnit Poskytovateli přístup do svých prostor v místě plnění 
Objednatele za účelem provedení výše uvedených Služeb.

1.4 Poskytovatel je povinen postupovat při poskytování Služeb s náležitou odbornou péčí a využitím 
všech svých znalostí a dovedností tak, aby každá poskytovaná Služba byla Objednateli 
poskytována v nejlepší kvalitě, přičemž je při své činnosti povinen sledovat a chránit zájmy a dobré 
jméno Objednatele a postupovat v souladu s jeho pokyny. Poskytovatel se zavazuje, že bude 
provádět Služby takovým způsobem, aby splňovaly veškeré podmínky stanovené platnými 
právními předpisy České republiky, příp. právními předpisy státu, na jehož území stěhování 
probíhá a příslušnými technickými normami.

1.5. Místem plnění jsou lokality vymezené v Příloze č. 1 této Smlouvy a nezbytné trasy pro realizaci 
plnění dle této Smlouvy.

1.6. Objednatel se zavazuje za Služby poskytnuté řádně a v dohodnutých termínech zaplatit 
Poskytovateli cenu sjednanou v této Smlouvě.

1.7. Poskytovatel prohlašuje, že disponuje veškerými oprávněními a odbornými znalostmi potřebnými 
pro plnění předmětu Smlouvy.

1.8. Poskytovatel bere na vědomí, že Objednatel nemusí požadovat provedení všech stěhování dle 
lokalit uvedených v Příloze č. 1 Smlouvy a tedy v takovém případě nebude realizován předmět 
plnění této Smlouvy v celém rozsahu. Stěhování bude probíhat dle potřeb Objednatele.
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2. Závazky Poskytovatele

2.1. Poskytovatel se zavazuje poskytovat Objednateli Služby v souladu s touto Smlouvou, 
Harmonogramem a požadavky Objednatele.

2.2. Poskytovatel se zavazuje provádět činnosti uvedené v čl. 1 Smlouvy tak, aby nebyla narušována 
činnost Objednatele. Pokud nebude možné realizovat Služby dle této Smlouvy z provozních 
důvodů Objednatele, dohodnou smluvní strany náhradní termín poskytnutí Služeb dle této 
Smlouvy.

2.3. Poskytovatel zajistí a bude dodržovat, aby jeho zaměstnanci byli řádně poučeni a seznámeni 
s vnitřními předpisy Objednatele a předpisy o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a předpisy PO 
a s požadavky na šetrnou manipulaci s technikou a ostatním majetkem Objednatele, a aby 
všechny výše uvedené předpisy a požadavky dodržovali.

2.4. Poskytovatel je povinen vybavit zaměstnance poskytující plnění podle této Smlouvy jednotným 
pracovním oděvem a označením -  visačkou s logem Poskytovatele a se jménem a příjmením 
zaměstnance.

2.5. Plní-li Poskytovatel část svých povinností podle Smlouvy prostřednictvím třetích osob, je povinen 
tyto třetí osoby zavázat a požadovat záruky plnění tak, aby nebylo ohroženo plnění jeho závazků 
ze Smlouvy vůči Objednateli včetně závazků k náhradě škody a placení sankcí. Zároveň platí, že 
i v případě poskytování Služeb dle této Smlouvy prostřednictvím třetích osob odpovídá 
Poskytovatel nadále za závazky z této Smlouvy, jako by plnil sám.

2.6. Poskytovatel se zavazuje za účelem poskytování Služeb dle této Smlouvy zaměstnávat pouze 
bezúhonné a spolehlivé osoby s čistým trestním rejstříkem a zajistit jejich okamžitou náhradu na 
žádost Objednatele v případě problémů, zejména v případě poškození nebo ztráty výpočetní i jiné 
techniky apod.

2.7. Poskytovatel se zavazuje zajistit při poskytování Služeb dle této Smlouvy a v souvislosti s nimi 
v celém svém dodavatelském řetězci dodržování příslušných pracovněprávních předpisů a z nich 
vyplývajících povinností, zejména, že při poskytování Služeb pro Objednatele neumožní výkon 
nelegální práce vymezené v ust. § 5 písm. e) zákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, v platném 
znění.

2.8. Poskytovatel je povinen řídit se při poskytování Služeb Objednatelovými pokyny. V případě 
nevhodných pokynů Objednatele je Poskytovatel povinen na nevhodnost těchto pokynů 
Objednatele písemně, a pokud to není za dané situace možné, ústně neprodleně upozornit, 
v opačném případě nese Poskytovatel zejména odpovědnost za vady a za škodu, které v důsledku 
nevhodných pokynů Objednatele Objednateli a/nebo třetím osobám vznikly.

2.9 Objednatel je oprávněn odmítnout převzetí poskytnuté Služby, pokud to povaha poskytnuté Služby 
dovoluje a pokud Služba nebyla poskytnuta řádně v souladu s touto Smlouvou a/nebo ve sjednané 
kvalitě, přičemž v takovém případě Objednatel písemně sdělí Poskytovateli důvody odmítnutí 
převzetí Služby, a to nejpozději do 5 (pěti) pracovních dnů od poskytnutí Služby.

2.10 Pokud Objednatel uplatní písemný nárok na odstranění vad poskytnuté Služby, Poskytovatel se 
zavazuje tyto vady odstranit bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 3 (tří) pracovních dnů 
ode dne jeho uplatnění vůči Poskytovateli, nestanoví-li Objednatel jinak.

2.11 Poskytovatel se zavazuje v případě, kdy v souvislosti s poskytováním Služby dojde z jakéhokoliv 
důvodu k poškození prostoru dotčeného poskytováním Služby a /nebo stěhovaných předmětů, 
nahlásit tato poškození Objednateli a uvést tato poškození do zápisu o této škodní události. 
Obsahem zápisu o škodní události bude minimálně popis vzniklé škody, její přesná lokalizace 
a čas jejího vzniku, svědci škodní události a kontaktní osoby ve věci škodní události, případně 
fotodokumentace. Zápis o škodní události se Poskytovatel zavazuje předat Objednateli nejpozději 
s předávacím protokolem příslušné Služby tak, aby Objednatel mohl prostřednictvím svého
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zástupce potvrdit správnost a úplnost údajů v zápise uvedených a tento zápis případně doplnit 
o poškození ze strany Poskytovatele v zápise neuvedená (vizuální kontrolou zjištěná). Strany této 
Smlouvy se výslovně dohodly, že Objednatel je oprávněn zajistit odstranění poškození uvedených 
v tomto zápise (vč. těch poškození případně doplněných ze strany Objednatele) na náklady 
Poskytovatele prostřednictvím třetí osoby. Poskytovatel se zavazuje tyto náklady v souvislosti 
s odstraněním poškození v plné výši uhradit.

2.12 Prodlením Objednatele s převzetím předmětu Smlouvy nevzniká Poskytovateli právo případnou 
věc, která je výsledkem Služby, na účet prodlévajícího prodat.

2.13 Původcem odpadu, který při provádění Služeb vznikne, je Poskytovatel. Poskytovatel zajistí na své 
náklady ekologickou likvidaci nebo využití tohoto odpadu. Poskytovatel je povinen v průběhu 
provádění Služeb dodržovat veškeré obecně závazné právní předpisy v oblasti nakládání 
s odpady.

2.14 V případě, kdy to umožňují okolnosti, se Poskytovatel zavazuje k použití recyklovaných, anebo 
použitých obalových materiálů zejména pak stěhovacích krabic. Takový postup však nesmí mít vliv 
na kvalitu Služeb, které musí být poskytovány řádně a včas dle této Smlouvy.

3. Závazky Objednatele
3.1. Objednatel zajistí zaměstnancům Poskytovatele možnost vstupu do všech prostor, v nichž má 

probíhat poskytování Služeb podle této Smlouvy.
3.2. Objednatel písemně seznámí Poskytovatele s nadstandardními požadavky protipožární ochrany 

a bezpečnosti a ochrany zdraví při práci ve svých objektech, pokud se takové vyskytnou 
a poskytne mu potřebné informace o režimových opatřeních při ostraze objektů a prostor, kterých 
se týká předmět této Smlouvy (zejména režim vstupu a pohybu osob).

3.3. Objednatel je povinen zajistit v místě plnění prostor potřebný k parkování vozu Poskytovatele po 
dobu nezbytně nutnou k realizaci Služeb dle této Smlouvy.

4. Cena a platební podmínky

4.1. Maximální cena za Služby definované v článku č. 1 a poskytované na základě této Smlouvy, činí 
612.000,- Kč (slovy: šestsetdvanácttisíckorun) bez DPH. K ceně bude připočteno DPH dle 
platných právních předpisů (dále jen „zákon o DPH“). Cena je v souladu a skládá se z položkových 
cen uvedených v Příloze č. 1 této Smlouvy, a to dle jednotlivých lokalit, kde budou Služby dle této 
Smlouvy poskytovány. Cena bude fakturována a hrazena dle skutečně poskytnutého rozsahu 
Služeb.

4.2. Výše uvedená cena je stanovena jako cena maximální, nejvýše přípustná a obsahuje všechny 
náklady spojené s úplným a kvalitním plněním Služeb dle této Smlouvy.

4.3. Cena může být měněna pouze v případě, že dojde ke změně právních předpisů upravujících výši 
DPH. Poskytovatelem bude účtováno DPH dle platných právních předpisů ke dni uskutečnění 
zdanitelného plnění.

4.4. Fakturace proběhne na základě faktur -  daňových dokladů (dále jen „faktury“) vystavených 
v souladu se Smlouvou. Poskytovatel vystaví fakturu pro každé dílčí plnění dle jednotlivých lokalit 
uvedených v Příloze č. 1 této Smlouvy (tzn. pro každou položku), a to po poskytnutí dílčí Služby 
a na základě podpisu příslušného předávacího protokolu dle čl. 7 odst. 7.2 Smlouvy, který bude 
přílohou vystavené faktury. Úhradu ceny provede Objednatel bezhotovostně na výše uvedený 
bankovní účet Poskytovatele. Splatnost faktury je 30 (třicet) kalendářních dnů ode dne doručení 
Objednateli. Veškeré platby dle této Smlouvy budou probíhat výhradně v českých korunách.

4.5. Každá faktura musí obsahovat číslo identifikaci (číslo) Smlouvy příp. objednávky, kopii 
oboustranně podepsaného předávacího protokolu a ostatní pro fakturaci stanovené údaje 
(zejména dle zákona o DPH a dle § 435 zák. č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku v platném

O  Česká televize

Strana 5 (celkem 11)



CD HEG č. VER222-00067

znění). V případě, že faktura bude obsahovat vady nebo nebude obsahovat všechny výše uvedené 
náležitostí, je Objednatel oprávněn fakturu vrátit ve lhůtě splatností poskytovateli. V takovém 
případě běží lhůta splatnosti 30 (třicet) dnů znovu od doručení opravené/doplněné faktury 
objednati.

4.6. Sjednává se, že bude-li Poskytovatel zasílat nebo v průběhu účinnosti této Smlouvy využije 
možnost zasílat faktury (daňové doklady) elektronickou poštou, je povinen je zaslat v PDF, ISODC 
nebo XML formátu ze své e-mailové adresy na e-mailovou adresu Objednatele: 
faktury@ceskatelevize.cz pro místo plnění Česká televize, Na Hřebenech II 1132/4, Kavčí hory, 
140 70 Praha 4.
Za den doručení faktury (daňového dokladu) do ČT (Objednateli) se považuje den doručení na e- 
mailovou adresu Objednatele, což je zároveň považováno za souhlas s využitím této formy 
komunikace. Stejný způsob doručení se použije i v případě nebude-li faktura obsahovat stanovené 
náležitosti nebo v ní nebudou správně uvedeny údaje a také v případě zasílání opravných 
daňových dokladů.

4.7. V případech, kdy může Objednateli vzniknout ručení za nezaplacenou DPH ve smyslu zákona 
o DPH, je Objednatel bez dalšího oprávněn odvést za Poskytovatele DPH z fakturované ceny 
plnění přímo příslušnému správci daně ve smyslu zákona o DPH (tj. na účet správce daně). Tímto 
postupem zanikne Objednateli jeho smluvní závazek zaplatit Poskytovateli částku odpovídající 
DPH. O takové úhradě bude Objednatel informovat Poskytovatele bez zbytečného odkladu, 
nejpozději do dvou pracovních dnů od jejího provedení.

5. Utajení informací
5.1. Poskytovatel se zavazuje plnit právní požadavky a povinnosti v souladu s nařízením Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislostí 
se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES 
(obecné nařízení o ochraně osobních údajů) (dále jen „GDPR“) a zákonem č. 110/2019 Sb. 
o zpracování osobních údajů ve znění pozdějších předpisů v souvislosti se svojí činností pří plnění 
Smlouvy. Poskytovatel se zavazuje zachovávat mlčenlivost o technickém vybavení Objednatele, 
jakož í o všech skutečnostech, o kterých se v souvislosti s plněním předmětu Smlouvy dozvěděl. 
Poskytovatel je oprávněn poskytnout informace třetím osobám pouze po předchozím písemném 
souhlasu Objednavatele. V případě porušení kterékoliv povinnosti dle tohoto ustanovení, je 
Objednatel oprávněn požadovat a Poskytovatel v takovém případě povinen zaplatit smluvní pokutu 
ve výši 100.000,- Kč za každý jednotlivý případ takového porušení. Zaplacením smluvní pokuty 
není dotčeno právo Objednatele požadovat náhradu škody (újmy) nad rámec zaplacené smluvní 
pokuty.

5.2. Obě smluvní strany se zavazují zachovat mlčenlivost až do doby, kdy se předmětné informace 
stanou obecně známými za předpokladu, že se tak nestane porušením povinnosti mlčenlivosti.

5.3. Za porušení mlčenlivosti se nepovažuje, je-li smluvní strana povinna předmětnou informaci sdělit 
na základě zákonem stanovené povinnosti.

5.4. Povinnost mlčenlivosti trvá bez ohledu na účinnost nebo platnost této Smlouvy.

6. Sankce
6.1. V případě prodlení Objednatele s úhradou ceny stanovené dle této Smlouvy je Poskytovatel 

oprávněn požadovat a Objednatel povinen Poskytovateli zaplatit úrok z prodlení ve výši 0,03 % 
z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.

6.2. Objednatel je oprávněn po Poskytovateli požadovat níže uvedené smluvní pokuty:
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a) v případě porušení právních předpisů nebo vnitřních předpisů Objednatele, se kterými je 
Poskytovatel prokazatelně seznámen, je Objednatel oprávněn požadovat po Poskytovateli 
zaplacení smluvní pokuty ve výši 1.000,- Kč za každé takové porušení. Poskytovatel se 
v takovém případě zavazuje smluvní pokutu zaplatit.

b) v případě, že Poskytovatel bude v prodlení o více než 2 dny s poskytnutím jakékoli části Služeb 
v souladu s touto Smlouvou nebo Harmonogramu dle čl. 7 odst. 7.1 Smlouvy a nedohodnou-li 
se smluvní strany jinak, zavazuje se Dodavatel zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 
3.000 Kč (slovy: tři tisíce korun českých), a to za každý započatý den prodlení a každý případ 
prodlení.

c) v případě, že Poskytovatel bude v prodlení s předložením Harmonogramu poskytování Služeb 
dle čl. 7 odst. 7.1 Smlouvy, zavazuje se Dodavatel zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 
500 Kč (slovy: pět set korun českých), a to za každý započatý den prodlení.

d) v případě, že Poskytovatel nedodrží povinnost mít uzavřené platné pojištění podle čl. 10 odst. 
10.3 této Smlouvy, je povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 50.000 Kč za 
porušení povinnosti mít uzavřené platné pojištění ve stanovené výši a smluvní pokutu ve výši 
1.000 Kč za každý následující den od data, kdy Objednatel vyzve Poskytovatele k odstranění 
takového porušení povinnosti až do odstranění tohoto porušení povinnosti ze strany 
Poskytovatele.

6.3. Smluvní pokuty jsou splatné do 15 (patnácti) dnů od doručení faktury na částku smluvní pokuty 
druhé smluvní straně.

6.4. Nedotčena zůstávají práva smluvních stran na náhradu škody (újmy) nad rámec smluvní pokuty 
podle příslušných ustanovení občanského zákoníku.

6.5 Smluvní strana není za prodlení se splněním svých závazků vyplývajících z této Smlouvy 
odpovědna, nemůže-li plnit v důsledku prodlení druhé smluvní strany. Smluvní strana není za 
prodlení se splněním svých závazků vyplývajících z této Smlouvy odpovědna rovněž v případě, že 
smluvní strana prokáže, že jí ve splnění povinnosti ze smlouvy dočasně nebo trvale zabránila vyšší 
moc, tj. mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na její vůli.

6.6 Objednatel je oprávněn snížit výši smluvní pokuty dle odst. 6.2. písm. a) až d) této Smlouvy, a to 
na písemnou žádost Poskytovatele, v případě, že by bylo uplatnění smluvní pokuty zjevně 
v rozporu s dobrými mravy. Objednatel přitom zohlední výši vzniklé újmy, míru zavinění na straně 
Poskytovatele, jednání Poskytovatele směrující k odvrácení újmy Objednatele a naplnění účelu 
Smlouvy.

6.7 Nedotčena zůstávají práva Objednavatele i Poskytovatele na náhradu škody a ušlý zisk nad rámec 
smluvní pokuty podle příslušných ustanovení Občanského zákoníku. Poskytovatel má v případě 
prodlení Objednavatele podle čl. 6. odst. 6.1 Smlouvy nárok na náhradu škody a ušlý zisk pouze 
v případě, není-li tato náhrada škody kryta úroky z prodlení.

7. Doba plnění, ukončení smlouvy
7.1 Předpokládané období realizace Služeb dle této Smlouvy je rok 2022, resp. doba uvedená 

v Příloze č. 1 Smlouvy. Konkrétní doba stěhování bude stanovena na základě Harmonogramu dle 
tohoto článku. Objednatel se zavazuje vyzvat Poskytovatele k provedení Služeb dle této Smlouvy 
pro konkrétní lokalitu (požadavek na poskytování Služeb ve více lokalitách je možné sdružit do 
jedné Výzvy) dle Přílohy č. 1 této Smlouvy, a to min. 10 pracovních dnů před požadovaným 
zahájením poskytování Služeb.

Na základě výzvy dle předchozí věty se Poskytovatel zavazuje vypracovat přesný časový 
Harmonogramu poskytování Služeb. Poskytovatel se zavazuje tento Harmonogram předložit
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Objednateli k odsouhlasení, a to prostřednictvím e-mailu kontaktní osoby Objednatele ve věcech 
technických, uvedené v čl. 8 odst. 8.3 této Smlouvy, a to maximálně ve lhůtě 3 (třech) pracovních 
dnů od doručení výzvy Objednatele na zahájení poskytování Služeb Poskytovateli. Objednatel je 
oprávněn s ohledem na požadavky provozu jednotlivých pracovišť Objednatele takto poskytnutý 
Harmonogram upravit. Objednatel nejpozději ve lhůtě 5 (pět) pracovních dnů před zahájením 
poskytování Služeb sdělí Poskytovateli prostřednictvím e-mailu kontaktní osoby Poskytovatele ve 
věcech technických, uvedené v čl. 8 odst. 8.3 této Smlouvy, souhlas s Poskytovatelem 
poskytnutým Harmonogramem poskytování Služeb, případně Poskytovateli zašle Objednatelem 
upravený Harmonogram poskytování Služeb. Poskytovatel se zavazuje poskytovat Služby 
v souladu s (upraveným) Harmonogramem.

7.2 Poskytovatel se zavazuje poskytovat Služby dle Harmonogramu vždy minimálně třemi pracovníky 
současně. Plnění Smlouvy bude probíhat dle Harmonogramu, který bude odsouhlasen 
Objednatelem, nedohodnou-li se smluvní strany jinak. Automobil příp. další nezbytný dopravní 
prostředek používaný k poskytování plnění dle této Smlouvy musí mít úložný prostor odpovídající 
váze, objemu a charakteru stěhovaných věcí. V rámci plnění bude vyhotoven předávací protokol 
vždy po ukončení plnění v dané lokalitě a za Objednatele podepsán vždy kontaktní osobou 
uvedenou v rámci výzvy dle předchozího odstavce Smlouvy.

7.3. Obě smluvní strany jsou oprávněny odstoupit od této Smlouvy v případě podstatného porušení 
povinností druhou smluvní stranou. Za podstatné porušení Smlouvy se pro účely této Smlouvy 
považuje zejména, pokud:
— Poskytovatel opakovaně neposkytne řádně a/nebo včas Služby dle Harmonogramu, za 

opakované se považuje neposkytnutí Služeb, ke kterému dojde minimálně dvakrát;
— jestliže bylo vůči Poskytovateli Služeb zahájeno řízení podle zákona č. 182/2006 Sb., 

o úpadku a způsobech jeho řešení, ve znění pozdějších předpisů nebo jestliže Poskytovatel 
vstoupil do likvidace;

— prodlení Objednatele se zaplacením ceny za Služby o více než 30 (slovy: třicet) kalendářních 
dnů;

— případ, kdy Poskytovatel uvedl v nabídce do výběrového řízení, na základě kterého byla 
uzavřena tato Smlouva, informace nebo doklady, které neodpovídají skutečnosti a měly nebo 
mohly mít vliv na výsledek výběrového řízení.

7.4. Odstoupení od Smlouvy musí být učiněno písemnou formou. Odstoupení od Smlouvy musí být 
zasláno doporučeným dopisem s doručenkou, nebo musí být doručeno osobně druhé smluvní 
straně. V případě, že dopis s odstoupením od Smlouvy dle věty předchozí nebude v sídle smluvní 
strany převzat od poštovního doručovatele a dotčená smluvní strana si zásilku následně nevyžádá 
z příslušné pošty, považuje se poslední den k vyzvednutí předmětné zásilky za den doručení. Ke 
splnění ustanovení o lhůtě a písemné formě není dostačující odeslání faxem, e-mailem nebo jiným 
elektronickým přenosem. Odstoupení je účinné doručením oznámení o odstoupení od Smlouvy 
druhé straně. Při skončení smluvního vztahu se obě smluvní strany zavazují do 15 dnů vypořádat 
vzájemné pohledávky.

7.5. V ostatním platí pro odstoupení od Smlouvy ustanovení § 2001 a násl. občanského zákoníku.
7.6. Objednatel má právo vypovědět tuto Smlouvu bez uvedení důvodu. Výpovědní doba je jeden 

měsíc a její běh počíná prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po dni doručení výpovědi 
Poskytovateli.

8. Odpovědnost Poskytovatele za plnění a škodu
8.1. Poskytovatel nese plně odpovědnost za pracovní úraz nebo nemoc z povolání svých 

zaměstnanců.
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8.2. Poskytovatel odpovídá Objednateli za veškeré škody (újmu) vzniklé v souvislosti s touto Smlouvou. 
Poskytovatel zejména odpovídá za škody způsobené svými zaměstnanci na majetku Objednatele 
při provádění Služeb nebo nedodržením závazku vyplývajícího pro Poskytovatele z této Smlouvy. 
Poskytovatel je povinen zajistit, aby v souvislosti s poskytováním Služeb dle této Smlouvy 
nedocházelo ke ztrátám ani škodám na veškerých služebních i soukromých věcech, které jsou 
předmětem Služeb dle této Smlouvy a rovněž, které se nachází v prostorách Objednatele, ve 
kterých dochází k poskytování Služeb dle této Smlouvy; v případě porušení této povinnosti 
odpovídá Poskytovatel za způsobenou škodu (újmu).

8.3. Oprávněnou osobou Objednatele je:

- ve věcech obchodních:
, vedoucí centrálního nákupu,

GSM:  e-mail: 

- ve věcech technických:
, ekonom útvaru

GSM:  e-mail: 

8.4. Oprávněnou osobou poskytovatele je:

- ve věcech obchodních:  
GSM: +420 , e-mail: 

- ve věcech technických:  
GSM: +420 , e-mail: 

8.5. Oprávněné osoby dle odstavce 8.3 nebo 8.4 je možné měnit písemným oznámením doručeným 
druhé smluvní straně, s účinnosti ode dne doručení takového oznámení, a to bez nutnosti uzavírat 
dodatek ke Smlouvě. Poskytovatel prohlašuje, že dorozumívacím jazykem kontaktního místa je 
jazyk český.

8.6. Žádný z účastníků této Smlouvy neodpovídá za porušení svých povinností z této Smlouvy 
vyplývajících, bylo-li způsobeno vyšší mocí. Povinnosti k náhradě se škůdce zprostí, prokáže-li, že 
mu ve splnění povinnosti ze Smlouvy dočasně nebo trvale zabránila mimořádná nepředvídatelná 
a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na jeho vůli (vyšší moc). Překážka vzniklá ze 
škůdcových osobních poměrů nebo vzniklá až v době, kdy byl škůdce s plněním smluvené 
povinnosti v prodlení, ani překážka, kterou byl škůdce podle Smlouvy povinen překonat, ho však 
povinnosti k náhradě nezprostí.

9. Zvláštní ujednání

9.1 Poskytovatel má právo uvádět předmět plnění podle této Smlouvy jako referenci vůči třetím 
stranám, a to tak, že uvede název veřejné zakázky („Stěhování zahraničních zpravodajů 2022“), 
předmět plnění této Smlouvy a název Objednatele. Objednatel není povinen na základě práva 
Poskytovatele dle předchozí věty předávat třetím osobám jakékoli informace vztahující se 
k Službám a k Poskytovateli. Při uvádění Služeb jako referenčních si Poskytovatel musí počínat 
tak, aby nezpůsobil škodu (újmu) Objednateli, zejména aby nepoškodil dobrou pověst nebo jméno 
Objednatele. Ustanovení o mlčenlivosti není tímto dotčeno.

10. Závěrečná ustanovení
10.1. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu poslední smluvní strany. Účinnosti pak tato 

Smlouva nabývá dnem jejího uveřejnění podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách
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účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), 
ve znění pozdějších předpisů.

10.2. Tuto Smlouvu lze měnit nebo doplňovat pouze písemnými dodatky podepsanými oprávněnými 
zástupci obou smluvních stran.

10.3. Poskytovatel je povinen sjednat, udržovat a hradit pojištění odpovědnosti za škodu, způsobenou 
třetí osobě vč. Objednatele při výkonu podnikatelské činnosti. Pojištění musí pokrývat jak škodu 
způsobenou Poskytovatelem třetím osobám vč. Objednatele tak případ poškození nebo ztráty 
stěhovaných věcí, a to v minimální výši pojistného plnění 5.000.000,- Kč (slovy: pět milionů korun 
českých). Sjednané pojištění musí zahrnovat území, kde je stěhování realizováno a musí 
odpovídat způsobu realizace stěhování. Kopie dokladu o pojištění tvoří přílohu č. 2 této Smlouvy. 
Pojistná smlouva bude udržována v platnosti a účinnosti od data podpisu této Smlouvy až do 
konce účinnosti této Smlouvy, respektive do splnění všech povinností vyplývajících z této 
Smlouvy. Poskytovatel se po tuto dobu zavazuje Objednateli na jeho výzvu do 2 (dvou) 
pracovních dnů předložit doklad o trvání takového pojištění. V případě poskytnutí služeb 
poddodavatelem musí mít poddodavatel sjednanou pojistku ve shodném rozsahu a Poskytovatel 
se zavazuje tuto skutečnost doložit.

10.4. Tato Smlouva se řídí právním řádem České republiky, zejména příslušnými ustanoveními 
Občanského zákoníku.

10.5. Poskytovatel se zavazuje nepřevést jako postupitel svá práva a povinnosti ze Smlouvy nebo z její 
části třetí osobě.

10.6. V případě, že se ke kterémukoli ustanovení této Smlouvy či k jeho části podle Občanského 
zákoníku jako ke zdánlivému právnímu jednání nepřihlíží, nebo že kterékoli ustanovení této 
Smlouvy či jeho část je nebo se stane neplatným, neúčinným a/nebo nevymahatelným, oddělí se 
v příslušném rozsahu od ostatních ujednání této Smlouvy a nebude mít žádný vliv na platnost, 
účinnost a vymahatelnost ostatních ujednání této Smlouvy. Smluvní strany se zavazují nahradit 
takové zdánlivé, nebo neplatné, neúčinné a/nebo nevymahatelné ustanovení či jeho část 
ustanovením novým, které bude platné, účinné a vymahatelné a jehož věcný obsah 
a ekonomický význam bude shodný nebo co nejvíce podobný nahrazovanému ustanovení tak, 
aby účel a smysl této Smlouvy zůstal zachován.

10.7. Smluvní strany se dohodly, že § 577 Občanského zákoníku se nepoužije. Určení množstevního, 
časového, územního nebo jiného rozsahu v této Smlouvě je pevně určeno autonomní dohodou 
smluvních stran a soud není oprávněn dohodu smluvních stran v tomto smyslu měnit.

10.8. Dle § 1765 Občanského zákoníku na sebe Poskytovatel převzal nebezpečí změny okolností. 
Před uzavřením Smlouvy Poskytovatel zvážil plně hospodářskou, ekonomickou i faktickou situaci 
a je si plně vědom okolností Smlouvy. Tuto Smlouvu tedy nelze měnit rozhodnutím soudu.

10.9. Veškerá oznámení podle této Smlouvy musí být učiněna písemně a zaslána kontaktní osobě 
druhé smluvní strany prostřednictvím elektronické pošty, faxu nebo doporučenou poštou, 
případně předána osobně, není-li ve Smlouvě výslovně uvedeno jinak.

10.10. Smluvní strany se dohodly, že zvyklosti nemají přednost před ustanoveními této Smlouvy ani 
před ustanoveními zákona.

10.11. Smluvní strany se dohodly, že smluvním jazykem je jazyk český, a že v českém jazyce bude 
probíhat veškerá komunikace ve všech věcech týkajících se této Smlouvy.

10.12. Smluvní strany se dohodly, že veškeré sporné záležitosti, které se vyskytnou a budou se týkat 
závazků vyplývajících z této Smlouvy, budou řešeny dohodou. Případnému soudnímu sporu 
z této Smlouvy bude předcházet snaha smluvních stran o řešení sporu smírem. Smluvní strany 
se dohodly ve smyslu ustanovení § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, v platném 
znění, že v případě řešení sporů soudní cestou bude místně příslušným soudem Obvodní soud
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pro Prahu 4, popřípadě Městský soud v Praze. Pro zamezení jakýchkoli pochyb smluvní strany 
konstatují, že pro řešení sporů sjednávají výlučnou jurisdikcí českých soudů.

10.13. Tato smlouva je vypracována ve 3 (třech) stejnopisech, z nichž 2 (dva) stejnopisy obdrží 
Objednatel a 1 (jeden) stejnopis obdrží Poskytovatel.

10.14 Smluvní strany berou na vědomí, že Smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona 
o registru smluv.

10.15 Smluvní strany berou na vědomí, že v souladu s ustanovením § 219 zákona č. 134/2016 Sb., 
o zadávání veřejných zakázek, v platném znění, budou Smlouva a další skutečnosti 
dle uvedeného ustanovení uveřejněny na profilu zadavatele.

10.16 Smluvní strany prohlašují, že vymezení předmětu Smlouvy a ceny, případně hodnoty předmětu 
Smlouvy na titulní straně této Smlouvy nemá normativní význam a uvádí se zde pouze pro účely 
uveřejnění této Smlouvy v registru smluv.

10.17 Prodávající tímto prohlašuje, že ke dni podpisu této Smlouvy plní veškeré povinnosti vyplývající 
ze zákona č. 348/2005 Sb., o rozhlasových a televizních poplatcích, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „ZRTVP“), zejména § 7 a 9 ZRTVP, a zavazuje se tyto povinnosti plnit po 
celou dobu účinnosti této Smlouvy. Prodávající se zavazuje poskytnout ČT na vyžádání 
součinnost a informace k prokázání plnění povinnosti podle tohoto odstavce, a to zejména 
sdělením variabilního symbolu nebo jiného identifikátoru, pod nímž Prodávající hradí televizní 
poplatek či uvedením zákonného důvodu osvobození od úhrady televizního poplatku

10.18. Smluvní strany shodně a výslovně prohlašují, že je jim obsah smlouvy dobře znám v celém jeho 
rozsahu s tím, že Smlouva je projevem jejich vážné, pravé a svobodné vůle a nebyla uzavřena 
v tísni či za nápadně nevýhodných podmínek. Na důkaz souhlasu připojují oprávnění zástupci 
smluvních stran své vlastnoruční podpisy.

10.19. Nedílnou součástí této smlouvy je:
Příloha č. 1 -  Seznam lokalit
Příloha č. 2 -  Kopie dokladů o pojištění odpovědnosti Poskytovatele

O  Česká televize

V Praze dne 2Z. ±

Objednatel:

Česká televize
David Břinčil, ředitel divize Finance a provoz

INTERSPEDITION ZEMAN spol. s r.o.

Česká teievíxe '93‘

'^ H ře b e n e c h  I11132/4
140 70 Praha 4
IČO: 00027383 DlC: CZC0027383

, jednatel

INTERSPEDITION ZEMAN spol. s TA 
©  Plzeňská 221/130, Praha 5, CZ-150 00 
IČO: 26511824, DIČ: CZ26511S24
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Příloha č. 1 SML pro část 1 VZ -  Seznam lokalit včetně upřesňujících informaci -  cenová 
nabídka

I etapa -  Výměna zpravodaje Berlín (2421)

Adresa: Termín Cena celkem 
bez DPH

DPH Cena včetně 
DPH

z Berlín

• Velikost bytu: 4 + kk
2. patro,

• výtah je k dispozici
• parkování je k dispozici
• Potřeba obalového materiálu

Červen/Červenec
2022
Předběžně 4.7.

do Praha

• Velikost bytu: 4 + kk
• 4. patro,
• výtah je k dispozici
• Parkování je k dispozici
• Potřeba obalového materiálu

Červen/Červenec
2022
Předběžně 4.7.

66.500,- 13.965,- 80.465,-

Poznámka: vytížená jízda tam i zpět

I etapa -  Výměna zpravoda.

tzn. jedná se o výměnu zpravodaje viz níže

je Berlín (2421)

Adresa: Termín Cena celkem 
bez DPH

DPH Cena včetně DPH

z Malá Bělá

• Velikost bytu: 2 + kk
• 2 patra (přízemí + patro)
• výtah není k dispozici
• Parkování je k dispozici
• Potřeba obalového materiálu

Červen/Červenec
2022
Předběžně 4.7.

Do Berlína

• Velikost bytu: 4 + kk
• 2. patro,
• výtah je k dispozici
• Parkování je k dispozici
• Potřeba obalového materiálu

Červen/Červenec
2022
Předběžně 4.7.

45.000,- 9.450,- 54.450,-

Poznámka: vytížená jízda tam i zpět tzn. souvisí s výměnou zpravodaje víz výše



II e ta p a -Výměna kameramana Berlín (2421)

Adresa: Termín Cena celkem 
bez DPH

DPH Cena včetně DPH

z Berlín

• Velikost bytu: 3 + kk
• 5. patro,
• výtah je k dispozicí
• Parkování možné na ulici
• Potřeba obalového materiálu

Listopad/prosinec
2022

do Praha
adresa v době vyhlášení zakázky není 
upřesněna

Listopad/prosinec
2022 35.000,- 7.350,- 42.350,-

Poznámka: vytížená jízda tam i zpět tzn. jedná se o výměnu zpravodaje viz níže

II etapa -  Výměna kameramana Berlín (2421)

Adresa: Termín Cena celkem 
bez DPH

DPH Cena včetně DPH

z Prahy

• Velikost bytu: 2+1 (66 m2)
• Patro: 1. nadzemní
• Výtah: není k dispozici
• Parkování: před domem
• Potřeba obalového materiálu

Listopad/prosinec
2022

do Berlína

• Velikost bytu: 3+kk
• 5. patro,
• výtah je k dispozici
• Parkování možno na ulici
• Potřeba obalového materiálu

Listopad/prosinec
2022 48.000,- 10.080,- 58.080.-

Poznámka: vytížená jízda tam i zpět tzn. souvisí s výměnou zpravodaje víz výše

III etapa Stěhování zpravodaje Bratislava (2422)

Adresa: Termín Cena celkem 
bez DPH

DPH Cena včetně DPH

z Bratislava

• Velikost bytu: 3+ kk (80 m2) + sklep
• 6. patro,
• výtah je k dispozici
• Parkování je možné před domem
• Potřeba obalového materiálu

Červen 2022



do Brusel

• Velikost bytu: 4+1 Červen 2022 72.900,- 15.309,- 88.209,-

• 2. patro,
• výtah je k dispozici
• Parkování by mělo být možné, ale

zpravodaj nezná okolí
Poznámka: pouze jedna vytížená jízda

IV etapa Stěhování zpravodaje Brusel (2424)

Adresa: Termín Cena celkem 
bez DPH

DPH Cena včetně DPH

z Brusel

• RD 5 místností + garáž
• patro
• výtah není k dispozici
• Parkování před domem
• Potřeba obalového materiálu

Červen 2022

do Londýn
Červen 2022 189.000,- 189.000,-

Poznámka: pouze jedna vytížená jízda

V etapa Stěhování kameramana Brusel (2424)

Adresa: Termín Cena celkem 
bez DPH

DPH Cena včetně DPH

z Praha

 

• Velikost bytu 3+kk (65 m2)
• patro,
• výtah je k dispozici
• Parkování: modrá zóna u domu 

(případně garáž pod domem)
• Potřeba obalového materiálu

Prosinec
2022/leden
2023

do Brusel

• 3 patrový řadový domek
• 3 patra
• výtah není k dispozici
• Parkování před domem (případně 

garáž)
• Potřeba obalového materiálu

Prosinec
2022/leden
2023

99.800,- 20.958,- 120.758,-

Poznámka: Vytížená jen jedna jízda z 3rahy do Bruselu



VI etapa Stěhování zpravodaje Varšava (2427)

Adresa: Termín Cena celkem 
bez DPH

DPH Cena včetně DPH

z Praha

• Velikost bytu 2+1 = 95 m2
• 2. patro
• výtah je k dispozici od zvýšeného 

přízemí.
• Parkování vlastní ne, ale možnost na 

chodník.
• Potřeba obalového materiálu

Červen 2022

do Varšava

• Velikost bytu 3+1, 100 m2
• 4. patro,
• výtah je k dispozici
• Parkování ano
• Potřeba obalového materiálu

Červen 2022 55.800,- 11.718,- 67.518,-

Poznámka: pouze jedna vytížená jízda

Cena bez DPH
Celková nabídková cena v Kč pro část 1 VZ 
pro účely hodnocení nabídek 
(součet všech výše uvedených etap)

612.000-



Přílohy č. 2 smlouvy -  kopie dokladů o pojištění
POTVRZENÍ O POJIŠTĚNÍ 
VERSICHERUNGSBESTÄTIGUNG 
INSURANCE CERTIFICATE

UNIQA

Pojistník/Pojištěný:
VersicherungsnehmerZVersicherte:
Policyholder/lnsured:

Pojistná smlouva č.:
Versicherungsvertrag Nr.:
Insurance policy No.:

Doba pojištění:
Versicherungsdauer:
Insurance period:

Limit pojistného plnění/Pojistná částka: 
Versicherungslimit/Versicherungssumme: 
Limit of cover/Sum insured:

Územní platnost:
Territoriale Gültigkeit:
Territorial scope of cover:

INTERSPEDITION ZEMAN spol. s r 
Plzeňská 130/221 V
150 00 Praha 5 - Motol 
IČ :26511924

2031800514

12.01.2022-28.01.2023

10.000.000 CZK

Evropa
Europa
Europe

Potvrzujeme, že jsme s pojistníkem uzavřeli pojistnou smlouvu o pojištění odpovědnosti 
silničního dopravce. Pojištění se vztahuje na odpovědnost pojištěného stanovenou právními 
předpisy ČR a Úmluvou o přepravní smlouvě v mezinárodní silniční nákladní dopravě 
(Úmluva CMR) za škodu způsobenou jinému na zásilce přepravované na základě přepravní 
smlouvy. Pojištění se vztahuje na škody vzniklé při přepravě prováděné silničními 
motorovými vozidly specifikovanými v pojistné smlouvě.
Podrobné podmínky pojištění (včetně výluk z pojištění a jiných omezení pojistného krytí) 
vymezeny v pojistné smlouvě a příslušných pojistných podmínkách.

Wir bestätigen, dass wir mit dem Versicherungsnehmer
Haftpflichtversicherungsvertrag des Frachtführers abgeschlossen haben.
Die Versicherung bezieht sich gemäss den Rechtsvorschriften der Tschechischen Republik 
und dem Übereinkommens über den Beförderungsvertrag im internationalen

místopředsedkyně představenstva předseda představenstva
UNIQA pojišťovna, a.s. UNIQA pojišťovna, a.s.

UNIQA linka: +420 488 125 125 e-mail: info@uniqa.cz www.uniqa.cz
UNIQA pojišťovna, a.s., Evropská 810/136, 160 00 Praha 6, Česká republika, IČO: 492 40 480,

společnost je zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl 8, vložka 2012

mailto:info@uniqa.cz
http://www.uniqa.cz


POTVRZENÍ O POJIŠTĚNÍ 
VERSICHERUNGSBESTÄTIGUNG 
INSURANCE CERTIFICATE

UNIQA

Straßengüterverkehr (CMR) (CMR-Übereinkommen) auf Haftpflicht des Versicherten f&r 
Schäden, die einem anderen an der laut Frachtvertrag transportierte Sendung, verursacht 
sind.
Die detaillierten Bedingungen (einschließlich Versicherungsausschlüsse und andere 
Versicherungsbeschränkungen) sind In der Versicherungspolice und den geltenden 
Versicherungsbedingungen festgelegt.

We confirm that we have concluded an insurance policy for road carrier's liability with the 
policyholder. The Insurance covers the liability of the Insured party stipulated by the 
legislation of the Czech Republic-arid the Convention on the Contract for the Internationa! 
Carriage of Goods by Road (CMR Convention) for damage caused to another on a 
consignment transported under a contract of carriage. The insurance covers damage 
incurred during transport performed by motor vehicles specified in the insurance contract. 
The detailed conditions of the insurance (Including exclusions and other insurance coverage 
restrictions) are defined in the insurance policy and the applicable insurance terms and 
conditions.

Seznam vozidel / Fahrzeugsliste / List of vehicles
1
2
3

Potvrzeni c.: 0514/PRR
Bestätigung Nr.:
Certificate No.:

Místo a datum vystavení: Praha, 13.01.2022
Platz und Datum der Ausstelung:
Plače and Dáte of issue:

místopředsedkyně představenstva předseda představenstva
UNIQA pojišťovna, a.s. UNIQA pojišťovna, a.s.

UNIQA linka: +420 488 125 125 e-mail: info@uniqa.cz www.uniqa.cz
UNIQA pojišťovna, a.s., Evropská 810/136, 160 00 Praha 6, Česká republika, IČO: 492 40 480,

společnost je zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl 8, vložka 2012

mailto:info@uniqa.cz
http://www.uniqa.cz
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POTVRZENÍ 0  UZAVŘENÍ POJISTNÉ SMLOUVY 
INSURANCE CERTIFICATE

Pojistnřk/pojištěný 
Policy holder/lnsured 

Sídlem
Headquarters

IČ
IN

INTERSPEDITION ZEMAN spol. s r. o.

Plzeňská 130/221, 150 00 Praha 5

26 51 19 24

Další pojištění jsou uvedeni na příloze tohoto potvrzení 
Additional insured are listed on attached list of the certificate

Místo a datum vystavení Praha, 25. 01. 2022
Plače and Dáte of Issue

Pojistná smlouva/dodatek č. 2735311550
Insurance Policy No./Amendment No.

Doba pojištění 12. 06. 2012 -  12. 06. 2022
Duration of Insurance s automatickou prolongací/bez automatické prolongace

with automatic renewal/without automatic renewal

Aktuální pojistný rok 12. 06. 2021 -  12. 06. 2022
Current insurance period

Rozsah pojištěni 
Scope of coverage

Základní pojištění 
Basic Insurance
Limit plnění 
Limit of indemnity 
Spoluúčast 
Deductible 
Územní platnost 
Territorial scope

20.000.000 Kč/CZK

5.000 Kč/CZK

Evropa
Europe

UNIQA linka: +420 488 I25 125 e-rla il: info@uniqa.cz www.uniqa.tz
UNIQA poiisťovna, a.s., Evropská 810/116, 160 00 Praha 6, ( eska republika, IČO: 492 40 480.

společnost je zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B vložka 2012

mailto:info@uniqa.cz
http://www.uniqa.tz


UNIQA

Odpovědnost za škodu na věcech převzatých (03) 
Liability for damage to the items taken over (03)
Sublimit plnění 
Sub-limit of indemnity 
Spoluúčast 
Deductible 
Územní platnost 
Territorial scope

1.000.000 KČ/CZK

5.000 KČ/CZK

Evropa
Europe

Odpovědnost za finanční škodu (04) 
Liability for financial damage (04)
Sublimit plnění
Sub-limit of indemnity
Spoluúčast
Deductible
Územní platnost
Territorial scope

1.000.000 KČ/CZK

5.000 KČ/CZK

Evropa
Europe

Pojistitel UNIQA pojišťovna, a.s. vydává toto potvrzení o uzavření pojistné smlouvy 
č. 2735311550 o pojištění odpovědnosti v rozsahu pojistných podmínek UCZ/05, 
UCZ/Odp/10, výluk a ujednání uvedených v pojistné smlouvě.
The insurance company UNIQA pojišťovna, a.s. issues this insurance certificate 
for Insurance Policy Nr. 2735311550 about Liability Insurance in the extent of Insurance Terms 
and Conditions UCZ/05, UCZ/Odp/10, exclusions and arrangements specified in The 
Insurance Policy.

Pojištění odpovědnosti se vztahuje na předměty činnosti uvedené v příslušném oprávnění 
pojištěného, které tvoří přílohu pojistné smlouvy, a to dle specifikace v pojistné smlouvě 
The Liability insurance covers business activities according to the appropriate permissions 
attached to the Insurance Policy, and as specified in The Insurance Policy.

Pojistné je řádně uhrazeno do 12. 06. 2022 
Premium is paid properl to 12. 06 2022.

Key Account Manager Key Account Manager

UNIQA linka: M2Q 488 I25 ,25 c-fddil: info@utiiqd.cz www.uniqa.cz
UNIQA pojišíovn j, u.s.. Evropská 810/136, 160 00 Praha ó. Česká republika, IČO 492 40 480.

společnost je zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 2012

mailto:info@utiiqd.cz
http://www.uniqa.cz


III COLONNADE
» FAIBFÁX COMPANY

Pojistitel:

Colonnade Insurance S.A., se sídlem L-2453 Lucemburk, rue Jean Piret 1, 
Lucemburské velkovévodství, zapsána v lucemburském Registre de Commerce et 
des Sociétés, registrační číslo B61605, jednající prostřednictvím
Colonnade Insurance S.A., organizační složka, Identifikační číslo 044 85 297, 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl A, vložka 
77229

Se sídlem: Na Pankráci 1683/127, 140 00 Praha 4, Česká republika

Zastoupen: zmocněným pro záležitosti smluvní

a

Pojlstník: INTERSPEDITION ZEMAN spol. s r.o. zapsána v obchodním rejstříku vedeném 
Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 86806, IČ 265 11 924

Se sídlem: Plzeňská 130/221, Motol, 150 00 Praha 5

Zastoupen: jednatelem

Adresa pro doručování: Plzeňská 130/221, Motol, 150 00 Praha 5

uzavírají

Pojistnou smlouvu č. 4131034522

ŠKODOVÉ POJIŠTĚNÍ PŘEPRAVY
Podpisy vyjadřují smluvní strany souhlas s dále uvedenou pojistnou smlouvou a pojistník potvrzuje, že byl 
seznámen s přiloženými pojistnými podmínkami a že s nimi souhlasí. Pojistník prohlašuje, že akceptuje návrh této 
pojistné smlouvy v plném rozsahu; přijetí nabídky s dodatky či odchylkami, byť nepodstatnými, se za akceptaci 
nepovažuje. Za akceptaci se rovněž nepovažuje ústní oznámení o přijetí návrhu ani chování ve shodě s nabídkou. 
Pokud se v textu vyskytují pojmy psané kurzívou, potom mají tyto pojmy význam definovaný v přiložených 
pojistných podmínkách. Strany se dohodly, že se vylučuje užití ustanovení o smlouvách uzavíraných adhezním 
způsobem podle příslušných ustanovení zákonných norem.

Pojistník:

V Praze dne ^ ‘5 ^ / 2 0 2 2

Pojistitel:

V Praze dne 28/03/2022

>
Z5
O
E
00

"05

Podpis:

Jméno:
Funkce: Jednatel

1 soci, * '.a

Úsek pojištění přepravy

C olonnade'
Colonnade Insurance S.A., organizační složka 

Na Pankráci IC33/I ¿7, 140 00 Praha 4
|ČQ44 95 297. D lí C26S3752144 (015)



C olonnade

Pojištěný / pojištění

Pojištěný / pojištění: Klient/klienti společnosti INTERSPEDITION ZEMAN spol. s r.o., který má/kteří mají
pojistný zájem na pojištěné věci v okamžiku, kdy s ním/s nimi tato společnost 
uzavřela smlouvu o přepravě/obstarání přepravy/ převozu této pojištěné věci

Pojistná doba

Pojistná smlouva se sjednává na dobu určitou.

Pojištění vznikne dnem 01.04.2022 a je sjednáno na pojistnou dobu, která 31.03.2023
skončí dnem

Pojistná událost

Pojistná událost je definována v článku 2.2 podmínek.

Pojistné (jednorázové)

Sazba / sazby pojistného Viz tabulka pojistných sazeb (v příloze)

Minimální pojistné Kč 250.- za jednu pojištěnou věc

Pojistné se fakturuje měsíčně zpětně na základě objemu přeprav uvedených v přihláškách k pojištění

Splatnost pojistného Pojistné je splatné na účet pojistitele č. 255 069 0105/2600 u Cltlbank
Europe plc., organizační složka, Bucharova 2641/14, 158 02 Praha 5, 
Stodůlky, konstantní symbol 3558, ref./var. symbol: variabilní číslo 
uvedené na faktuře

Specifikace pojištěných cest, pojištěných věcí, pojistných částek a spoluúčastí

Pojištěné cesty

Pojištěné věci

Pojistná částka

Spoluúčast

Z/do zemí celého světa do/ze zemí celého světa, s výjimkou takových 
zemí, na které je uvaleno obchodní embargo ze strany OSN a/nebo 
vládou České republiky a/nebo ze strany EU a s výlukou zemí bývalého 
Sovětského Svazu, Kuby, Iráku, Afghánistánu a KLDR

Stěhované svršky
Stěhované svršky jsou všechny předměty, které lze všeobecně rozumně 
považovat za části bytového nebo kancelářského vybavení.
Vyloučeny z pojištění jsou: živá zvířata, munice, zbraně, výbušniny, 
peníze v jakékoli podobě, cenné papíry, loterljní sázenky, známky, šeky, 
vstupenky, letenky apod., zlato, stříbro, cenné kovy, drahokamy, 
polodrahokamy, šperky, průmyslové diamanty, květiny, rostliny, lehce 
zkazitelné zboží, potraviny, diplomy

Kč 12,000,000.- na pojištěnou věc a jednu pojistnou událost
Navýšení pojistné částky pro individuální přepravu maximálně o 25 % 
pojistitel může akceptovat potvrzením hlášenky. Pro takovou přepravu platí 
navýšená pojistná částka jako limit plnění. Vyšší navýšení pojistné částky 
je možné jen na základě dodatku k pojistné smlouvě.

Kč 0.- z každé pojistné události

Přílohy pojistné sm louvy

Příloha 1: SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ
Tato smluvní ujednání jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy. V případě rozporu mezi 
smluvními ujednáními a pojistnými podmínkami mají přednost tato smluvní ujednání.

Příloha 2: POJISTNÉ PODMÍNKY PRO POJIŠTĚNÍ PŘEPRAVY

Tyto pojistné podmínky jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy a mají přednost před 
ustanoveními zákonných norem, od kterých se lze odchýlit. V případě rozporu mezi pojistnými 
podmínkami a touto pojistnou smlouvou mají přednost ustanovení pojistné smlouvy.
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